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Ch 3.2 – Ehud and the ‘Locked Room Murder Mystery’ (3:12-30) 
 

 התוצאה תשועה העונש החטא 
קֹוָָ֑קֹ  עֵינֵֵ֣י יְּ ע בְּ ַ֖  )+עמון ועמלקֹ(  מואב הָר 

 עגלון מלך מואב 
וּ  שַ֖ ירְּ ִּֽ י  ים ו  ִֽ מָר  יר הַתְּ ִ֥    אֶת־ע 

 
 שנה  18שעבוד: 

 אהוד
 התחבולה )הריגת המלך(  •

 הצבאי הנצחון  •

ֹ֥ים שָנִָּֽה  מונ  רֶץ שְּ ט הָאַָ֖ קֹ ֹ֥ שְּ ת   ו 
 
 
 

 שנה  80שלום/שקֹט: 
 

 עיר התמרים = יריחו 
 
 לד:ג דברים .1

אֶת נֶגֶב וְּ אֶת ה  כָר וְּ כ  ת ה  ע  קְֹּ רֵחוֹ ב  יר יְּ ים ע  מָר  ד  הַתְּ ר ע   :  צ ע 
 
 א:טז שופטים .2

נֵי  י  וּבְּ יר   עָלוּ   מ שֶה  ח תֵן   קֵֹינ  ים  מֵע  מָר  נֵי  אֶת   הַתְּ הוּדָה   בְּ ר  יְּ ב  דְּ  מ 
הוּדָה נֶגֶב  אֲשֶר יְּ יֵלֶךְ עֲרָד בְּ יֵשֶב  ו   : הָעָם אֶת ו 

 
 :יגרד"ק שופטים ג .3

שוּ...' יֵרְּ אֶלָא   'וְּ לָהֶם,  כוּ  הָלְּ וְּ לָלוּהָ  שְּ ל א  כָדוּהָ  שֶלְּ כְּ י  כ  ר  לומ 
בוּ בָהּ יָשְּ רֻשָה נֶאֶחֱזוּ בָהּ וְּ תָה לָהֶם יְּ לוּ הָיְּ א   .כְּ

vayyirshu means that when they captured it, they did not 

merely plunder it and leave; rather, they took hold of it and 

settled in it as though it were their inheritance. 

 
י  אֵה֤וּד בֶן־גֵרָא   ינ ִ֔ מ   בֶן־הַיְּ

 
 בראשית מו  .4

ן   יָמ ִ֗ נְּ ב  נֵֵ֣י  וּבְּ לַע)כא(  ל    בֶ֤ בֵֵּ֔ שְּ א  וְּ כֶרֶ֙  אוָבֶֶ֙ ן  גֵרִָ֥ נַעֲמָָ֖ אש   וְּ וָר ָ֑ י  ֵ֣ אֵח 
ים  ַ֖ חֻפ  ים וְּ ֹ֥ דְּ מֻפ  רְּ  : וָאִָֽ

 
 במדבר כו .5

נֵֵ֣י   ן  )לח( בְּ יָמ  נְּ ח תָם֒    ב  פְּ שְּ מ  לַעלְּ בֶֶ֗ דְּ )מ(  ...    לְּ רְּ לַע אַַ֣ נֵי־בֶָ֖ וּ בְּ יִ֥ הְּ וַי 
ן נַעֲמָָ֑ י: וְּ ִּֽ עֲמ  נ  ִּֽ ת ה  ח  ַ֖ פ  שְּ ן מ  ִּֽעֲמֵָּ֔ נ  י לְּ ד ֵּ֔ רְּ א  תֶ֙ הִָּֽ ח  פ ֶ֙ שְּ  .. מ 

 
 ר' שמואל בן חפני גאון  .6

וג'   ובכר  בלע  בנימן  עֲשֶרֶת   –ובני  אֵלֶה  י  כ  רוּ,  אָמְּ ים  שֶאֲנָש 
ים  אֲחָד  אֶלָא  ן,  יָמ  נְּ ב  נֵי  בְּ כֻלָם  אֵינָם  פ ה  ים  כָר  זְּ נ  ה  ים  לָד  יְּ ה 

ים הֵם בָנָיו אֲחֵר  נֵי בָנָיו ו   ... מֵהֶם בְּ

 
וֹ ינָ֑ מ  ר יַד־יְּ טֵָ֖ יש א  ִ֥ י א  ינ ִ֔ מ   בֶן־הַיְּ

 
 ' שופ' כ .7

דוּ   פָקְֹּ תְּ י  ן)טו( ו  יָמ  נְּ נֵי ב  שָה   בְּ ש  ים וְּ ר  ים עֶשְּ הוּא מֵהֶעָר  יום ה  ב 
ע מֵאות  ב  דוּ שְּ פָקְֹּ תְּ עָה ה  בְּ ג  בֵי ה  ישְּ ד מ  ב  יש ש לֵף חָרֶב לְּ אֶלֶף א 

יש בָחוּר  ע מֵאות א  ב  זֶה שְּ כ ל הָעָם ה  יש בָחוּר:  )טז( מ  טֵר א  א 
ינוֹ מ  א:  יַד יְּ ל א י חֲט  עֲרָה וְּ ש   כָל זֶה קֹ לֵע  בָאֶבֶן אֶל ה 

 
 רד"ק .8

ינו  סָגוּר  –)טו( אטר יד ימינו   מ  הָיָה   ,י ד יְּ שֶל א הָיָה שולֵט בָהּ, וְּ
י מָאל  ן שְּ הוּא מ  יהָ ' , וְּ ִּֽ ר פ  אֵֵ֣ י בְּ ַ֖ ר־עָל  ט  ל־תֶאְּ א   ׃' )תה' סט:טז(וְּ

“Impaired in his right hand” — His right hand was closed up, so 

that he did not have control over it, and he was left-handed. This is 

from the expression: “and let not the well shut its mouth over me” 

(Psalms 69:16). 

 
 דברי הימים א יב  .9

וּל בֶן־ נֵַ֖י שָאֵ֣ פְּ וּר מ  וד עָצֵּ֔ ג עֵ֣ ל ֵּ֔ יקְֹּ ֵ֣ צ  ידֶ֙ לְּ ים אֶל־דָו  ִ֤ בָא  לֶה ה  אִֵ֗ )א( וְּ
שֶת  קִֶֹ֗ קֵֹי  שְּ נ ֵ֣ )ב(  ה:  חָמִָּֽ לְּ מ  ה  י  רֵַ֖ ע זְּ ים  ֵּ֔ בור  ג  ב  מָהֶ֙  הֵֶ֙ וְּ יש  ָ֑ קֹ 

֤ים ינ  מ  ים    מַיְּ אל  מ  שֶת    וּמַשְּ קָָ֑ ים ב  ַ֖ צ  ח  ים וּב  אֲבָנ ֵּ֔ וּל בִָּֽ י שָאָ֖ מֵאֲחִֵ֥
ן ִֽ יָמ  נְּ ב   :מ 

 
 תרגום יונתן שופ' ג:טו  .10

רָא  בְּ ין ג  יָמ  נְּ ב  טָא דְּ בְּ ר ש  ר גֵרָא ב  ידאֵהוּד ב  מ  ינָא גְּ י מ  ידֵיהּ דְּ  ב 
 

 בר' לה .11
מו  )יח(   רָא שְּ קְֹּ ת  ו  י מֵתָה  שָהּ כ  פְּ נ  צֵאת  י בְּ ה  יְּ י ו  יו    בֶן אוֹנ  אָב  וְּ

יןקָֹרָא לו  יָמ  נְּ  : ב 
 

 בראשית לה:יח רש"י  .12
י:   בן אוני. עֲר   בֶן צ 
ן שֶהוּא   בנימין. ע  נ  אֶרֶץ כְּ ד בְּ דו נול  ב  י שֶהוּא לְּ פ  י, לְּ עֵינ  אֶה בְּ רְּ נ 

ן   נָע  אֶרֶץ כְּ נֶגֶב בְּ ר ב  מו שֶנֶאֱמ  ם, כְּ י  הֲר  ם נ  שֶאָדָם בָא מֵאֲר  נֶגֶב כְּ ב 
בָה )בראשית י"ב(: נֶגְּ נָסוע  ה   )במדבר ל"ג(, הָלוךְ וְּ

)תהילים   בנימין. רָאתָם  בְּ תָה  א  ין  יָמ  וְּ צָפון  שון  לְּ ין,  יָמ  בֶן 
יכָךְ הוּא מָלֵא:  פ   פ"ט(, לְּ

  .means SON OF MY SORROW (Genesis Rabbah 82:9) בן אוני 

 BENJAMIN — I am of opinion that he was so called because בנימין

he alone was born in the land of Canaan which is in the South (ימין) 
as one comes from Aram-Naharaim, as it is said (Numbers 33:40) “in 

the South, in the Land of Canaan”, and (12:9) “going on still towards 

the South”.  בנימין therefore means  ימין  has the same ימין  where בן 

meaning as in (Psalms 89:13) “The North and the South (ימין) Thou 

hast created them”. For this reason the word is here written plene 

(with a י after the מ).  

 
 רמב"ן בראשית פרק לה  .13

ר   תָה לומ  רָצְּ י, וְּ תוּ בֶן אונ  רָא  מו קְֹּ י א  י כ  עֵינ  נָכון בְּ ה  יוְּ ל  , בֶן אֶבְּ
י" )דברים כו   אונ  י בְּ ת  לְּ ים" )הושע ט ד(, "ל א אָכ  "לֶחֶם אונ  מ 

י   אונ  ן  מ  עָשָה  יו  אָב  וְּ י  – יד(,  י" כֹּח  אונ  ית  "רֵאש  שון  לְּ מ   ,
לָכֵן   וְּ כט(,  מ  )ישעיהו  ים"  אונ  אֵין  "וּלְּ מ"ט:ג'(,  )בראשית 

אותו   יןקָֹרָא  יָמ  נְּ הַחֹּזֶק  –   ב  בֶן  אוֹ  הַכֹּחַ  בו  בֶן  ין  יָמ  ה  י  כ   ,
חָכָם  "לֵב  ב(  י  )קֹהלת  שֶכָתוּב  יָן  נְּ ע  כְּ לָחָה,  צְּ ה  ה  וְּ בוּרָה  גְּ ה 
ה'  ין  מ  "יְּ ט(  כא  )תהלים  אֶיךָ"  נְּ ש  צָא  מְּ ת  ךָ  ינְּ מ  "יְּ ינו",  ימ  ל 

שֵם   רומֵמָה" ב  אותו  קֹורֵא  יות  הְּ ל  רָצָה  טז(,  קֹיח  )שם 
מותָם  א  אותָם  אוּ  שֶקָרְּ שֵם  ב  בָנָיו  כָל  כֵן  י  כ  מו,  א  תוּ  רָא  שֶקְּ

אוּ,  קָרְּ בוּרָהי  גְּ ל  טוֹבָה וְּ גֵם אוֹתוֹ לְּ רְּ נֵה ת  ה   .וְּ
The correct interpretation appears to me to be that his mother called 

him ben oni, and she meant to say, “the son of my mourning,” similar 

in expression to: bread of ‘onim’ (mourners); I have not eaten thereof 

‘b’oni’ (in my mourning). And his father understood the word oni in 

the sense of “my strength,” similar in expression to: the first-fruits of 

‘oni’ (my strength); And to those who have no ‘onim’ (power). And 

therefore he called him Binyamin, “the son of power” or “the son of 

strength,” for in the right hand (yamin) there is strength and success, 

just as it is written: A wise man’s understanding is at his right hand; 

Thy right hand shall overtake all those that hate thee; The right hand 

of the Eternal is exalted. Jacob wanted to call him by the name his 

mother had called him, for all his children were called by the names 

their mothers had called them, and he thus rendered it to good and to 

strength 
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 ישעיהו סב:ח  .14
עֻזּוֹ רוֹעַ  זְּ וּב  ינוֹ  ימ  ב  ה'  בַע  שְּ אֲכָל   נ  מ  עוד  גָנֵךְ  דְּ אֶת  אֶתֵן  ם  א 

תְּ בו:   ע  ירושֵךְ אֲשֶר יָג  נֵי נֵכָר ת  תוּ בְּ שְּ ם י  א  ךְ וְּ י  ב  א יְּ  לְּ
(8) Hashem has sworn by His right hand and by the arm of His 

strength, "Surely I will no longer give your corn to be food for your 

enemies; and strangers shall not drink your wine for which you have 

labored. 

 
 תהלים קלז:ה  .15

ח  כ  שְּ רוּשָלָ ם ת  כָחֵךְ יְּ ם אֶשְּ יא  ינ  מ   :יְּ

 
 התחבולה 

 
 רלב"ג .16

רָאֵל  שְּ חוּ י  בֵב שֶשָלְּ זֶה שֶהוּא ס  חָמָה, וְּ לְּ בוּלות עָשָה לו מ  חְּ ת  וּבְּ
הוּא הָיָה  ח, וְּ תָכֵן לו יותֵר לָבוא אֵלָיו בֶט  דֵי שֶי  לון כְּ עֶגְּ חָה לְּ נְּ מ 
יחָתו   קֹ  לְּ ב  יש  ג  י רְּ שֶל א  בָה  ס  כֵן  ם  ג  זֶה  הָיָה  וְּ ינו,  מ  יְּ י ד  טֵר  א 

חֶ  מ אלוה  י ד שְּ  . רֶב בְּ

And with stratagems he waged war against him. This means that he 

arranged for Israel to send a tribute to Eglon so that it would be easier 

for him to come before him with confidence. And he was restricted 

in his right hand, and this too was a reason why they would not notice 

him taking the sword with his left hand. 

 
 רלב'ג שם .17

ד  ב  לְּ נֵיהֶם  שְּ הָיוּ  וְּ מֶלֶךְ,  ל  סָמוּךְ  יֶה  הְּ שֶי  אֵהוּד  דֵל  ת  שְּ ה  נֵה  ה  וְּ
ת  נוּע  תְּ בֵדוּת  כְּ ל  וְּ סֵא,  כ  ה  ל  מֵע  לָקֹוּם  מֶלֶךְ  ה  יא  שֶהֵב  כְּ ת  י  ב  ב 
י ד  מ  חֶרֶב  ה  ת  ח  לָקֹ  אָז  עָלָיו  ל  קֹ  הָיָה  שוּמָן,  ה  מֵר ב  מֶלֶךְ  ה 

ת לְּ  ח  ת  מ אלו מ  נו  שְּ טְּ ב  קָֹעָהּ בְּ דָיו, וּתְּ עוֹד הָיָה טָרוּד לָקוּםמ  , בְּ
יש בו ג  רְּ ם הָיָה מ  יָן, שֶא  נְּ יש בָזֶה הָע  ג  רְּ ד שֶל א ה   ...ע 

And Ehud contrived to be close to the king, so that the two of them 

would be alone in the room when he caused the king to rise from the 

throne. And because of the king’s sluggish movement due to his great 

fatness, it was then easy for him to take the sword with his left hand 

from beneath his garments and thrust it into his belly while he was 

still occupied with getting up, such that he did not perceive what was 

happening. For had he perceived it… 

 

 התוצאה תשועה העונש החטא 
ל  ) רָאִֵ֤ שְּ נֵי־י  וּ בְּ י עֲשׂ֨ אֶת־הָרַע   ז( ו 

קוִָֹ֔ק   עֵינֵַ֣י יְּ  בְּ
 

וּ חָ֖ כְּ שְּ ַֽי  ם    וִַֽ הֵיהֶָ֑ אֱלִּֽ קֹוֵָ֣קֹ  אֶת־יְּ
ים ָ֖ עָל  אֶת־הַבְּ וּ  דִ֥ אֶת־   וַיַעַבְּ וְּ

וֹת  :הָאֲשֵרִֽ

י דֶ֙   בְּ ם  רִֵ֗ כְּ מְּ ַֽי  ִּֽ ם ו  י  עָתִַ֔ שְּ ר  ן    כוּשַַ֣
לֶךְ  י םמֶַ֖ ם נַהֲרָָ֑    אֲרַַ֣

 
ן   ֹ֥ אֶת־כוּש  ל  רָאֵֵ֛ שְּ נִֵּֽי־י  בְּ ד֧וּ  בְּ י ע  ו 

ם  י  ַ֖ עָת  שְּ ִֽיםר  מֹּנִֶ֥ה שָנ   : שְּ
 
 
 
 
 
 
 שנים  8

אֶל־ רָאֵלֶ֙  שְּ נִֵּֽי־י  בְּ וּ  עֲקִֹ֤ זְּ י  ו  )ט( 
קֹוֵָּ֔קֹ    יְּ

 
ל  רָאֵַ֖ שְּ נֵֹ֥י י  בְּ יע  ל  ֵ֛ קֹוָֹ֥קֹ מוש  קֶֹם יְּ יָׂ֨ ו 

ת   אֵֵ֚ ם  יעֵָ֑ וש  יִּֽ זו  נִַ֔ בֶן־קְּ ל  יאֵַ֣ נ   עָתְּ
נוּ: מִֶּֽ ן מ  קָט ֹ֥ ב ה  י כָלֵַ֖ ֹ֥  אֲח 

 
יו  ) י עָלָֹ֥ ה ׂ֨ תְּ קוָֹק  י( ו  וּחַ־יְּ ט  רִֽ פַֹּ֣ שְּ  וַי 

רָאֵל֒   שְּ האֶת־י  חָמִָ֔ לְּ לַמ   וַיֵצֵא  
ן   ֹ֥ אֶת־כוּש  ו  יָדֵּ֔ בְּ קֹוָקֶֹ֙  יְּ ן  תִֵ֤ י  ו 
ו   יָדֵּ֔ עָז  תֵָ֣ ו  ם  אֲרָָ֑ לֶךְ  מֵֶ֣ ם  י  ַ֖ עָת  שְּ ר 

ם:  י  עָתִָּֽ שְּ ן ר  ֹ֥ ל כוּש  ַ֖  ע 

ים  ) ֵ֣ בָע  רְּ רֶץ א  ט הָאַָ֖ קֹ ֹ֥ שְּ ת  יא( ו 
ִּֽז:   נ  בֶן־קְֹּ ל  יאֵֹ֥ נ  עָתְּ יַָ֖מָת  ו  שָנָָ֑ה 

 פ
 
 
 
 
 
 
 
 

 שנה  40שקֹט: 

ות   עֲשֹ֥ ל ל  רָאֵֵּ֔ שְּ נֵֵ֣י י  פוֶּ֙ בְּ ֶ֙ י ס  )יב( ו 
קוָָֹ֑ק  עֵינֵַ֣י יְּ ע בְּ  הָרַָ֖

 )+עמון ועמלקֹ(  מואב
 עגלון מלך מואב 

וּ  שַ֖ ירְּ ִּֽ י  ים ו  ִֽ מָר  יר הַתְּ ִ֥    אֶת־ע 
 

 שנה  18שעבוד: 

 אהוד
 התחבולה )הריגת המלך(  •

 הצבאי הנצחון  •

ֹ֥ים שָנִָּֽה  מונ  רֶץ שְּ ט הָאַָ֖ קֹ ֹ֥ שְּ ת   ו 
 
 
 

 שנה  80שלום/שקֹט: 
 

 


